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❶ Harmonization of IP Systems and Practices / 知的財産制度・運用の調和

In cooperation with WIPO and foreign IP offices, the JPO 
has been working to further harmonize IP systems and 
practices for improved convenience when an applicant 
files applications for the same invention in more than 
one country.

❶	WIPO＊1

WIPO is a specialized United Nations agency for IP 
protection headquartered in Geneva, with 193 member 
states including Japan. WIPO carries out various 
activities, such as administering treaties related to IP, 
managing international application systems, developing 
IP rules, and providing IP support for developing 
countries.

(i) �Assemblies of the Member States of WIPO: Sixty-
Fifth Series of Meetings＊2 (July 2024, Switzerland)

 ・�The assemblies discussed the activity report from each 
committee; amendments to the regulations on PCT, 
the Hague Agreement, etc.; and assistance for Ukraine, 
among other matters.

 ・�Commissioner ONO Yota delivered a General 
Statement on behalf of Japan.＊3 Regarding support 
for  developing countries  through voluntary  
contributions,＊4 which Japan has made for more than 
30 years, he mentioned that the JPO and WIPO agreed 
in February 2024 to jointly strengthen cooperation 
in supporting SMEs, start-ups, and entrepreneurs 
in developing countries.＊5 In addition, recognizing 
the importance of IP’s contribution to achieving the 
SDGs, he said the JPO is contributing, together with 

出願人が同じ発明について複数国に出願する場合の利便性を
向上させるため、世界知的所有権機関（WIPO）や各国知的
財産庁と協力して知的財産制度・運用の更なる調和に努めて
いる。

❶	世界知的所有権機関（WIPO）＊1

WIPOは、ジュネーブに本部を置く、知的財産保護に関する
国連の専門機関であり、我が国を含め193か国が加盟してい
る。WIPOは、知的財産に関する諸条約の管理、国際出願制
度の運用、知的財産に関するルールメイキング、知的財産分
野での途上国支援などを行っている。

（ⅰ）第65回WIPO加盟国総会＊2 （2024年7月、スイス）
・�各委員会の活動報告、PCTやハーグ協定などに関する規則

改正、ウクライナ支援などについて議論。
・�我が国を代表して小野長官が一般演説＊3を行い、日本が

30年以上拠出している任意拠出金＊4を通じた途上国支援
の取組に関し、2024年２月に、途上国の中小企業・ス
タートアップ・起業家への支援への協力を日本国特許庁と
WIPOが連携して強化することに合意した＊5ことに言及。
また、SDGsの達成に知財が貢献することが重要であると
の考えの下、日本国特許庁が、WIPOや世界中の関係者と
連携し、WIPO GREEN＊6のマッチングの成功事例増加に
貢献していることに言及。加えて、2024年11月開催の意
匠法条約（DLT）の外交会議について、日本国特許庁とし
て積極的に参加していく旨表明。さらに、2025年に開催
される大阪・関西万博において、WIPOと連携し、SDGs
達成に向けて、知財の重要性やより一層の活用推進を図る

＊1
English
https://www.wipo.int/portal/en/

＊2 Outcomes of the 2024 Assemblies of the Member States 
of WIPO
2024 年 WIPO 加盟国総会結果概要
日本語
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/wipo/wipo2024.html

＊3 General Statement (document)
一般演説（文書）
English
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/wipo/document/wipo2024/01.pdf

＊4 English
https://www.wipo.int/cooperation/en/funds_in_trust/japan_fitip_
global/index.html

日本語
https://www.wipo.int/cooperation/ja/funds_in_trust/japan_fitip_global/
index.html

＊5
English
https://www.jpo.go.jp/e/news/ugoki/202402/2024022202.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/news/ugoki/202402/2024022202.html
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WIPO and other global stakeholders, to increasing 
the success stories of WIPO GREEN＊6 technology 
matching. He also stated that the JPO would 
proactively participate in the Diplomatic Conference 
on the Design Law Treaty (DLT) in November 2024. 
Furthermore, he noted that, at the Expo 2025, Osaka, 
Kansai, Japan, the JPO plans to work with WIPO to 
highlight the importance of IP and present ideas for 
making further use of IP toward achieving the SDGs.

ためのアイデアなどについて情報発信を予定している旨表
明。

Commissioner Ono s̓ General Statement

小野長官による演説

＊6 See Part 2, Chapter 2, 3.7 “Collaboration with WIPO GREEN”.
 第 2 部第 2 章第 3 節第 7 項「WIPO GREEN との協力」参照

(ii) �Adoption of WIPO Treaty on Intellectual Property, 
Genetic Resources and Associated Traditional 
Knowledge

 ・�In May 2024, the Diplomatic Conference to Conclude 
an International Legal Instrument Relating to 
Intellectual Property, Genetic Resources and 
Traditional Knowledge Associated with Genetic 
Resources was held at the WIPO headquarters in 
Switzerland. After two weeks of discussions, the WIPO 
Treaty on Intellectual Property, Genetic Resources and 
Associated Traditional Knowledge was unanimously 
adopted.

 ・�The Treaty obligates its Contracting Parties of 
to establish a disclosure requirement for patent 
applications whose inventions are based on genetic 
resources or traditional knowledge associated with 
genetic resources, requiring the disclosure of the 
origin or the source of the genetic resources and 
traditional knowledge associated with genetic 
resources. At the same time, it stipulates that, except 
in cases of fraudulent intent, a patent cannot be 
invalidated on the basis of a failure to disclose such 
information.

（ⅱ）�知的財産、遺伝資源及び関連する伝統的知識に関する
WIPO条約の採択

・�2024年５月、スイスのWIPO本部において、「知的財産、
遺伝資源及び遺伝資源に関連する伝統的知識に関する国際
的な法的文書を確定させるための外交会議」が開催され、
２週間の議論の末、全会一致で「知的財産、遺伝資源及び
関連する伝統的知識に関するWIPO条約」を採択。

・�同条約は、締約国に対し、遺伝資源又は遺伝資源に関連す
る伝統的知識に基づく発明について、特許出願の際に当該
遺伝資源等の出所を開示する、いわゆる出所開示要件の導
入を義務づける一方で、不正な目的がある場合を除き、出
所に関する情報を開示しなかったことを理由として特許を
無効にしてはならない旨を規定。
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(iii) Adoption of Design Law Treaty
 ・�In November 2024, the Diplomatic Conference to 

Conclude and Adopt a Design Law Treaty was held in 
Riyadh, Saudi Arabia. After two weeks of discussions, 
the Riyadh Design Law Treaty was unanimously 
adopted.

 ・�The Treaty aims to harmonize and simplify formal 
requirements and procedures for design applications 
and registrations across countries. It stipulates 
Contracting Parties’ obligations to provide for relief 
measures for missed time limits for procedures before 
the Office and a 12-month grace period, and allow 
the industrial designs related to an application or 
registration to be maintained unpublished. (However, 
a Contracting Party may declare through a reservation 
that it shall not be bound by some of these obligations.)

 ・�The Treaty includes provisions primarily proposed 
by developing countries, such as provisions allowing 
a Contracting Party to require that an application 
contain information on traditional knowledge and 
traditional cultural expressions and provisions on 
technical assistance for developing countries.

 ・�Japan contributed, through making seven proposals, 
to the improvement and clarification of treaty text and 
contents for improved user convenience.

	 Framework of Developed Countries concerning 	❷	 Patent System Harmonization (Group B+)

The Group B+, a framework of developed countries 
comprised of the IP offices of 48 countries and 2 
organizations,＊7 is aimed at moving toward harmonizing 
substantive patent law.

(i) Group B+ Plenary Meeting (July 2024, Switzerland) 
 ・�The main topics of grace period, conflicting 

applications, prior user rights toward patent system 
harmonization were discussed.

❸	Trilateral Heads of Office Meeting

The Trilateral Heads of Office meeting is a forum 
established in 1983 by the JPO, the United States Patent 
and Trademark Office (USPTO), and the European Patent 
Office (EPO). Over the years they have discussed a wide 
range of items, including IT, work sharing, and the Patent 
Cooperation Treaty (PCT). Nowadays, the meeting is 
positioned as a policy discussion forum.

（ⅲ）意匠法条約の採択
・�2024年11月、サウジアラビア・リヤドにおいて、「意匠

法条約を確定し採択するための外交会議」が開催され、２
週間の議論の末、全会一致で「リヤド意匠法条約」を採択。

・�同条約は、意匠出願及び登録について国ごとに求められる
方式要件や手続を調和・簡素化させることを目的としてお
り、官庁に対する手続のための期間に間に合わなかった
場合の救済措置、12か月のグレースピリオド、出願・登
録意匠の非公表の維持（秘密意匠制度）を規定（ただし、
それらの一部の適用について締約国が留保を付すことが可
能）。

・�同条約は、途上国を中心に提案された、締約国の官庁が伝
統的知識及び伝統的文化表現に関する情報を出願時に求め
てもよいことを確認する規定や途上国への技術支援に関す
る規定を包含。

・�我が国は、７つの提案を行い、ユーザーの利便性向上を目
的とした条文修正や条文の内容の明確化に貢献。

❷	特許制度調和に関する先進国会合（B+会合）

B+会合は、48か国の特許庁及び２機関＊７で構成される先進
国の枠組みであり、特許の実体的側面での制度調和に向けた
議論の方向性を見いだすことを目的としている。

(ⅰ) B+会合（2024年7月、スイス）
・�主にグレースピリオド、衝突出願（未公開先願）及び先使

用権の論点について、特許制度調和の方向性を議論。

❸	三極特許庁長官会合

三極特許庁長官会合は、日本国特許庁、米国特許商標庁
（USPTO）、欧州特許庁（EPO）によって1983年に創設さ
れた枠組みであり、これまで、IT、ワークシェアリング、
特許協力条約などの幅広い分野について議論を行ってきた。
現在は、政策的な議論を行う場として位置付けられている。

＊7 WIPO Group B (developed countries) member countries, EU member countries, European Patent Convention (EPC) member countries, the European 
Patent Office (EPO), the European Commission, and Korea.
WIPO・B グループ（先進国）メンバー国、EU メンバー国、欧州特許条約（EPC）メンバー国、欧州特許庁（EPO）、欧州委員会及び韓国
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The 42nd Trilateral Heads of Office meeting
from left to right, USPTO (Director Vidal), JPO (Commissioner Ono), EPO 
(President Campinos), WIPO (Deputy Director General Jorgenson)

第 42 回三極特許庁長官会合
左から、USPTO（ヴィダル長官）、日本国特許庁（小野長官）、EPO（カンピー
ノス長官）、WIPO（ヨーゲンセン事務局次長）

(i) �The 42nd Trilateral Heads of Office Meeting, etc.＊8 
(October 2024, Tokyo)

The 42nd Trilateral Heads of Office meeting was held in 
Tokyo with WIPO participating as an observer. As part of 
this meeting, a Trilateral Heads of Office with Trilateral 
Industry meeting was held on the morning of the same 
day, joined by the Trilateral User Groups (IT3: Industry 
Trilateral) from Japan, the U.S., and Europe. At these 
meetings, discussions took place on how IP offices can 
support the strategic integration of IP and management 
under the theme of SDG 9 “Industry, Innovation, and 
Infrastructure”.
 ・�At the Trilateral Heads of Office with Trilateral 

Industry meeting, the Trilateral Offices discussed the 
strategic use of IP for business growth with the IT3 
and WIPO.

 ・�The IT3 shared IP success stories from the perspective 
of enterprises, and the Offices, the IT3, and WIPO 
discussed how these examples could be shared with 
general users.

 ・�As feedback to the IT3, the Offices highlighted their 
initiatives to support companies in developing IP 
strategies that align with their business management 
and emphasized the significance of these initiatives.

 ・�The Offices also explained to the IT3 their respective 
policies on internal use of AI, including the application 
of AI in examination practices and statistics collection, 
as well as technical training on AI for examiners.

 ・�At the Trilateral Heads of Office meeting, the Offices 
and WIPO held a discussion focused on the quality of 
patents related to SDG 9.

 ・�They reaffirmed that high-quality patents form the 
foundation of strategic IP management and deepened 
their mutual understanding of the role that IP offices 
play in granting high-quality patents.

 ・�Regarding future collaborative activities, the Offices 
presented various ideas, such as sharing success stories 
with users on leveraging patents for business and 
analyzing the economic characteristics of industries 
with a high number of patented inventions (patent 
intensive industries), and discussed the direction of 
them.

（ⅰ）第42回三極特許庁長官会合等＊8 （2024年10月、東京）
第42回三極特許庁長官会合は、オブザーバーとしてWIPO
を迎え、東京にて開催された。この会合の一環として、
同日午前には日米欧の三極ユーザー団体（IT3: Industry 
Trilateral）を更に含めた三極特許庁長官・ユーザー会合が
開催された。これらの会合ではSDGsの目標９「産業と技術
革新の基盤をつくろう」をテーマに、知財と経営の戦略的統
合を特許庁がどう支援するかについて議論を行った。
・�三極特許庁長官・ユーザー会合では、三極特許庁がIT3お

よびWIPOとともに、ビジネス成長のための知的財産の戦
略的活用について議論。

・�IT3は企業の立場から知財活用の成功事例を紹介し、三極
特許庁、IT3およびWIPOは、これらの事例を一般ユーザー
にどのように共有できるかについて議論。

・�三極特許庁はIT3へのフィードバックとして、企業がビジ
ネスマネジメントに合致したIP戦略を開発するための支
援や取り組みを説明するとともに、それらの意義を強調。

・�さらに、三極特許庁はIT3に対し、審査実務や統計の作成
におけるAIの活用や、審査官に対するAIについての技術
的トレーニングを含む、庁内部でのAI利用に関するそれ
ぞれの方針を説明。

・�三極特許庁長官会合では、三極特許庁とWIPOが、SDG9
に関連する特許の質に焦点を当てて議論。

・�高品質な特許が戦略的なIP管理の基盤であることを再確認
した上で、高品質な特許を付与する上での特許庁の役割に
ついての相互理解を深化。

・�三極特許庁はまた、三極の今後の協力活動の内容について、
特許を自らのビジネスに上手く役立てる事が出来た事例を
ストーリーとしてユーザーに共有する方法や、特許を多く
生み出した産業（特許集約産業）の経済特性に関する分析
を進める方法など、様々なアイデアを共有し、その方向性
を議論。

＊8
English
https://www.jpo.go.jp/e/news/ugoki/202410/2024101601.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/nichibeiou/nitibeiou_meeting_42.
html

https://www.jpo.go.jp/e/news/ugoki/202410/2024101601.html
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/nichibeiou/nitibeiou_meeting_42.html
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❹	 IP5 Meeting

The IP5 is a forum established in 2007 by the JPO, the 
USPTO, the EPO, the China National Intellectual Property 
Administration (CNIPA), and the Korean Intellectual 
Property Office (KIPO). The IP5 Offices cooperate 
broadly on issues such as harmonization of patent laws 
and practices, mutual utilization of examination results, 
enhancing the quality of patent examinations, and 
improving patent information services.

(i) The 17th IP5 Heads Meeting＊9 (June 2024, Korea)
 ・�The IP5 Offices discussed the role of IP in fostering 

the growth of SMEs and how the Offices can cooperate 
in this area.

 ・�The Offices agreed to develop “Guidelines for Building 
a Sustainable Future” in recognition of the need for 
concrete medium to long-term approaches to realizing 
the new IP5 vision revised in the previous year.

 ・�In addition to the comparison table summarizing the 
laws, examination criteria, and examination cases of 
the IP5 Offices approved in the previous year, a new 
comparison table with a more detailed classification 
of the examination cases was approved as a result 
of a project led by the JPO, which collected existing 
materials on the IP5 Offices’ examination practices on 
AI-related inventions.

❹	五庁（IP5）会合

IP5会合は、日本国特許庁、米国特許商標庁（USPTO）、欧
州特許庁（EPO）、中国国家知識産権局（CNIPA）、韓国特
許庁（KIPO）によって2007年に創設された枠組みであり、
特許分野における制度運用調和・審査結果の相互利用・審査
の質の向上・特許情報サービスの改善などの課題について、
幅広い協力を行っている。

（ⅰ）第17回IP5長官会合＊9 （2024年６月、韓国）
・�中小企業支援に対する知財の役割と五庁の協力の在り方に

ついて議論。
・�前年に改定された新たな五庁ビジョンの実現に向けて、「持

続可能な未来を築くための指針」を今後策定し、中長期的
に取り組んでいくことに合意。

・�日本国特許庁がリードする、AI関連発明に係る五庁の審
査実務に関する資料収集プロジェクトの成果物として、前
年に承認された五庁の法律・審査基準・審査事例等をまと
めた比較表の中の、審査事例部分をより詳細に分類した新
しい比較表を承認。

The 17th IP5 Heads Meeting
from left to right, EPO (Vice President Simon), JPO (Then Commissioner 
Hamano), KIPO (Vice Commissioner Kim [acting commissioner]), CNIPA 
(Commissioner Shen), USPTO (Director Vidal)

第 17 回 IP5 長官会合
左から EPO（サイモン副長官）、日本国特許庁（濱野長官（当時））、KIPO（キ
ム次長：庁長代行）、CNIPA（申局長）、USPTO（ヴィダル長官）

＊9
English
https://www.jpo.go.jp/e/news/ugoki/202406/2024062101.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/news/ugoki/202406/2024062101.html

https://www.jpo.go.jp/e/news/ugoki/202406/2024062101.html
https://www.jpo.go.jp/news/ugoki/202406/2024062101.html
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＊10
English
https://id-five.org/main-outcomes-from-the-2024-id5-annual-meeting/

❺	 ID5 Meeting

The ID5 is a framework established in 2015 to promote 
international cooperation in the field of industrial 
designs by the JPO, the USPTO, the European Union 
Intellectual Property Office (EUIPO), the CNIPA, and 
the KIPO. The JPO hosted the ID5 Mid Term Meeting 
and ID5 Annual Meeting in 2024.

(i) �The 2024 ID5 Mid Term Meeting (April 2024, 
Japan)

The JPO proposed a new cooperative project titled 
“Chal lenges  for  design system posed by new 
technologies”, aiming to share challenges posed by new 
technologies such as the metaverse and AI to the design 
system with the ID5 Offices.

(ii) �The 10th ID5 Annual Meeting (December 2024, Japan)
The ID5 Offices recognized the importance of new 
challenges regarding designs due to the development of 
new technologies, such as the metaverse and generative 
AI, and confirmed their commitment to continue their 
cooperation on these matters. Additionally, discussions 
were held to review the outcomes and future directions 
of the ten existing cooperative projects. The “Challenges 
for Design System Posed by New Technologies” project 
newly proposed by the JPO and the “Informative User 
Guide for the Digital Design Application” project newly 
proposed by the CNIPA and EUIPO were adopted. 
Furthermore, a User Session was held for design system 
users, including industry associations and patent 
attorney associations. It was agreed that the USPTO 
would host the 2025 ID5 Meeting. The outcomes of the 
meeting are published on the ID5 website.＊10 

❺	意匠五庁（ID5）会合

ID5は、日本国特許庁、米国特許商標庁（USPTO）、欧州連
合知的財産庁（EUIPO）、中国国家知識産権局（CNIPA）、
韓国特許庁（KIPO）により、意匠分野における国際的な協
力を推進するために、2015年に創設された枠組みである。
2024年におけるID5中間会合及びID5年次会合は、日本国特
許庁がホストとして開催した。

（ⅰ）�2024年ID5中間会合（2024年４月、日本）
日本国特許庁は、意匠制度に関して、メタバースやAIなど
の新技術がもたらす課題をID5で共有するため、新たな協力
プロジェクト「新技術がもたらす意匠制度の課題」を提案した。

（ⅱ）�第10回ID5年次会合（2024年12月、日本）
メタバースや生成AIなどの新技術の発展による、意匠につ
いての新たな課題の重要性を認識し、各庁が引き続き協力を
進めていくことを確認するとともに、既存の10の協力プロ
ジェクトについて、成果の確認と今後の進め方について議論
を行い、JPOが新規提案した「新技術がもたらす意匠制度の
課題」及びCNIPA/EUIPOが新規提案した「デジタルデザイ
ン出願のためのユーザーガイド」プロジェクトが採択された。
また、業界団体・代理人団体などを対象としたユーザーセッ
ションを開催した。さらに、2025年のID5会合はUSPTOが
主催することで合意した。なお、今次会合の成果は、ID5ウェ
ブサイト＊10で公開されている。

The 10th ID5 Annual Meeting
Office representatives. From left to right, WIPO (Director Bisson 
of The Hague Registry [observer]), CNIPA (Inspector Level I 
Yuan of the International Cooperation Department), EUIPO 
(Deputy Executive Director Di Carlo), JPO (Commissioner 
Ono), KIPO (Director General Lee of the Trademark & Design 
Examination Bureau), USPTO (Patent Attorney Mistry), 
JPO (Director-General Nonaka of the Patent and Design 
Examination Department)

第 10 回 ID5 年次会合
各庁代表者。左から、WIPO（ビソン ハーグ登録部長（オブザーバー
参加）、CNIPA（ユエン国際合作司一級巡視員）、EUIPO（ディ・カ
ルロ副長官）、日本国特許庁（小野長官）、KIPO（イ商標デザイン審
査局長）、USPTO（ミストリー弁理士）、日本国特許庁（野仲審査第
一部長）

https://id-five.org/main-outcomes-from-the-2024-id5-annual-meeting/
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＊11
English
https://tmfive.org/2024-tm5-annual-meeting/

❻	TM5 Meeting

The TM5 is a framework established in 2011 to promote 
international cooperation in the field of trademarks by 
the JPO, the USPTO, the EUIPO, the CNIPA, and the KIPO. 
The JPO hosted the TM5 Mid Term Meeting and TM5 
Annual Meeting in 2024.

(i) �The 2024 TM5 Mid Term Meeting (April 2024, Japan)
The JPO reported on the progress of the “Bad-Faith 
Trademark Project”, the “IT Support for Trademark 
Examination Project”, and the “User Involvement Project” led 
by the JPO.

(ii) �The 13th TM5 Annual Meeting (December 2024, 
Japan)

At the meeting, the TM5 Offices confirmed that they 
would continue to cooperate in order to address new 
trademark issues under emerging technologies, such 
as AI as well as changing business practices. Lively 
discussions took place on the outcomes and progress of 
15 cooperative projects and one newly proposed project 
and future steps. Furthermore, a User Session was held 
for user representatives from industry associations 
and patent attorney associations. It was agreed that 
the USPTO would host the TM5 Meeting in 2025. The 
outcomes of this meeting are published on the TM5 
website.＊11

❻	商標五庁（TM5）会合

TM5は、日本国特許庁、米国特許商標庁（USPTO）、欧州
連合知的財産庁（EUIPO）、中国国家知識産権局（CNIPA）、
韓国特許庁（KIPO）により、商標分野における国際的な協
力を推進するために、2011年に創設された枠組みである。
2024年度におけるTM5中間会合及びTM5年次会合は、日本
国特許庁がホストとして開催した。

（ⅰ）2024年TM5中間会合（2024年４月、日本）
日本国特許庁がリードする「悪意の商標プロジェクト」、「商
標審査を補助するITツールプロジェクト」、「ユーザー参画
プロジェクト」の進捗状況を報告した。

（ⅱ）第13回TM5年次会合（2024年12月、日本）
今次会合は、人工知能などの新技術や進化する商習慣下にお
ける新たな商標の課題に対応するため、各庁が引き続き協力
を進めていくことを確認するとともに、15の協力プロジェ
クト及び１つの新規提案プロジェクトについて、成果を含
む進捗状況の報告と今後の進め方などに関する活発な議論を
行った。また、業界団体・代理人団体などを対象としたユー
ザーセッションを開催した。さらに、2025年のTM5の会合
は、USPTOが主催することで合意した。なお、今次会合の
成果は、TM5ウェブサイト＊11で公開されている。

The 13th TM5 Annual Meeting
from left to right, WIPO (Senior Director Muls of the Madrid Registry, 
Brands and Designs Sector [observer]), USPTO (Commissioner for 
Trademarks Gooder), EUIPO (Deputy Executive Director Di Carlo), JPO 
(Commissioner Ono), JPO (Director-General Morota of the Trademark 
and Customer Relations Department), CNIPA (Inspector Level I Yuan of 
the International Cooperation Department), KIPO (Director General Lee 
of the Trademark & Design Examination Bureau)

第 13 回 TM5 年次会合
左から、WIPO（ムルズブランドデザイン部長（オブザーバー参加））、USPTO

（グッダー商標局長）、EUIPO（ディ・カルロ副長官）、日本国特許庁（小野長
官）、日本国特許庁（師田審査業務部長）、CNIPA（ユエン国際合作司一級巡視員）、
KIPO（イ商標デザイン審査局長）

https://tmfive.org/2024-tm5-annual-meeting/
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❼	Meetings with East Asia

Heads meetings have been held since 1983 between the 
JPO and KIPO, since 1994 between the JPO and CNIPA, 
and since 2001 among the JPO, CNIPA, and KIPO. The 
offices cooperate with each other in the fields of patents, 
designs, and trademarks, etc.
 ・�The 32nd Heads Meeting between the JPO and the 

KIPO was held. The offices confirmed the outcomes 
of their cooperation in such fields as patent, design, 
trademark, automation, and trial/appeal, and agreed 
to continue and reinforce the cooperation in the future 
(December 2024, China).

 ・�The 31st Heads Meeting between the JPO and the 
CNIPA was held. The offices confirmed the outcomes 
of their cooperation in such fields as patent, design, 
trademark, automation, trial/appeal, and human 
resource development, and agreed to continue and 
reinforce the cooperation in the future (December 
2024, China).

 ・�The 24th TRIPO Heads Meeting among the JPO, the 
CNIPA and the KIPO was held. The offices confirmed 
the outcomes of their cooperation in such fields as 
design, trademark, trial/appeal, and human resource 
development, and agreed to continue and reinforce the 
cooperation in the future (December 2024, China).

 ・�The 12th TRIPO User Symposium was held on the 
theme of “Building a Better Business Environment 
through IP Public Service” (December 2024, China).

 ・�The 13th Japan-China-Korea Design Forum was 
held as part of the trilateral cooperation on designs 
(September 2024, Korea).

 ・�The 6th TRIPO User Symposium (for Trademark) was 
held as part of the trilateral cooperation on trademarks 
(August 2024, Korea).

 ・�The 9th Japan-China-ROK Trilateral Summit was held 
for the first time in four years, and the Joint Statement 
on a 10 Year Vision for Trilateral IP Cooperation was 
released as an outcome document (May 2024, Korea).

In addition, as a non-intergovernmental framework, the 
Japan-Taiwan Economic and Trade Conference has been 
co-hosted by the Japan-Taiwan Exchange Association 
and the Taiwan Japan Relations Association since 1976, 
where issues such as IP right protection have also been 
discussed. Based on an agreement made at the Japan-
Taiwan Economic and Trade Conference, information 
on the latest measures as well as examination and trial/
appeal practices on both sides has been exchanged 
with the aim of increasing the mutual understanding 
of and further improving both IP systems and practices 
under the framework of the host associations, with the 
cooperation of examiners and administrative judges 
of the JPO and the Taiwan Intellectual Property Office 
(TIPO) in the fields of patent, design, trademark, and 
trial/appeal.
 ・�The 48th Japan-Taiwan Economic and Trade 

Conference was held (December 2024).

❼	東アジア地域の会合

日韓では1983年以降、日中では1994年以降、日中韓では 
2001年以降、長官会合を開催し、特許、意匠、商標分野な
どでの協力を行っている。 
・�第32回日韓長官会合を開催し、特許、意匠、商標、機械化、

審判等の各分野の協力について、取組成果と今後の協力の
継続・強化を確認（2024年12月、中国）。

・�第31回日中特許庁長官会合を開催し、特許、意匠、商標、
機械化、審判、人材育成等の各分野の協力について、取組
成果と今後の協力の継続・強化を確認（2024年12月、中国）。

・�第24回日中韓特許庁長官会合を開催し、意匠、商標、審判、
人材育成などの各分野の協力について、取組成果と今後の
協力の継続・強化を確認（2024年12月、中国）。

・�第12回日中韓特許庁シンポジウムを、「IP公共サービスを
通じたより良いビジネス環境の構築」をテーマとして開催
（2024年12月、中国）。

・�日中韓での意匠分野の協力の一つとして、第13回日中韓
デザインフォーラムを開催（2024年９月、韓国）。

・�日中韓での商標分野の協力の一つとして、第６回日中韓商
標ユーザーシンポジウムを開催（2024年８月、韓国）。

・�第９回日中韓サミットが４年ぶりに開催され、サミット成
果文書として３か国知的財産協力の10年ビジョンに関す
る共同声明を発出。（2024年５月、韓国）

また、非政府間の枠組みとして、日本台湾交流協会と台湾日
本関係協会が主催する日台貿易経済会議が1976年から開催
されており、知的財産権の保護等についても継続的に協議が
行われている。双方の知的財産制度・運用の相互理解や更な
る改善に向け、日台貿易経済会議での合意に基づき、両協会
の枠組みの下で特許、意匠、商標、審判の各分野において双
方の審査官・審判官が協力し、双方の最新施策や審査・審判
実務について情報交換を行っている。
・第48回日台貿易経済会議を開催（2024年12月）。
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❽	経済連携協定を通じた知的財産保護の取組

我が国は、幅広い経済関係の強化を目指して、アジア諸国を
中心に経済連携協定（EPA）の締結を積極的に行っており、
貿易・投資拡大に資する環境整備の一環として知的財産につ
いても交渉分野に含めている。知的財産分野での交渉におい
ては、TRIPS協定に規定される保護水準を上回る十分な、か
つ、効果的であり、バランスの取れた知的財産保護を目指す
とともに、効率的かつ透明性のある運用、及び、十分かつ効
果的なエンフォースメントの確保を目指している。また、発
効済のEPAについて、相手国に対して適切かつ確実な履行を
求める取組も行っている。

（ⅰ）交渉中のEPA・署名されたEPA改正議定書
・�我が国は、日・バングラデシュEPA、日・アラブ首長国連

邦（UAE）EPA、日・湾岸協力理事会（GCC）EPA、日・
トルコEPAなどの交渉を行っており、引き続き、包括的、
高水準かつ互恵的な協定の締結に向けて交渉を継続する予
定。

・�また、2024年８月、日・インドネシアEPA改正議定書に
署名した。この改正議定書は、意匠の国際登録に関するハー
グ協定のジュネーブ改正協定への加入に努めることや、特
許に関する外国語書面に係る翻訳文の訂正機会を確保する
ことが追加されるなど、日・インドネシアEPAの内容を拡
充するもの。

	 WTO／ TRIPS 理事会における知的財産	❾	保護への取組

世界貿易機関（WTO）は、貿易に関連する様々な国際ルー
ルを定めたWTO協定（WTO設立協定及びその付属協定）の
実施・運用などを行う国際機関であり、2025年１月時点で
166の国・地域が加盟している。TRIPS協定は、知的財産権
全般について保護水準や権利行使手続の整備を加盟国・地域
間に義務づけることを目的としており、WTOのTRIPS理事
会では、TRIPS協定に関し、同協定に基づく義務の遵守状況
の審査や、同協定に関する事項についての協議などが行われ、
毎年３ 回開催される通常会合などで議論がされている。

	 Initiatives for IP Protection Through 	❽	Economic Partnership Agreements

Japan has actively concluded economic partnership 
agreements (EPAs), mainly with Asian countries, with 
the aim of strengthening wide-ranging economic 
relations. IP is included in the areas of negotiations, as 
part of the efforts for developing an environment that 
contributes to trade and investment expansion. In IP 
related negotiations, Japan seeks adequate, effective, 
and balanced IP protection that exceeds the level of the 
TRIPS Agreement, as well as efficient and transparent 
practices and sufficient and effective enforcement. 
In addition, Japan carries out initiatives that require 
counterpart countries to appropriately and thoroughly 
implement EPAs that have entered into force.

(i) �EPAs under Negotiation and the Signing of an EPA 
Amending Protocol

 ・�Japan is engaged in negotiations for EPAs, including 
with Bangladesh, the United Arab Emirates (UAE), 
the Gulf Cooperation Council (GCC), and Turkey, and 
will continue the negotiations toward the conclusion 
of comprehensive, high-level, and mutually beneficial 
agreements.

 ・�In August 2024, Japan signed the Protocol Amending 
the Agreement between Japan and the Republic 
of Indonesia for an Economic Partnership. This 
protocol expands the agreement, such as by including 
commitments to accede to the Geneva Act of the 
Hague Agreement Concerning the International 
Registration of Industrial Designs and ensuring 
opportunities for correcting errors in translations of 
patent applications in foreign languages.

	 IP Protection Initiatives of the WTO 	❾	Council for TRIPS
The World Trade Organization (WTO) is an international 
organization which implements and administers 
the WTO agreements stipulating international rules 
related to trade (Agreement Establishing the World 
Trade Organization and its Annexes), with 166 
member countries and regions as of January 2025. The 
Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual 
Property Rights (TRIPS) aims to oblige member 
countries and regions to adopt minimum standards of 
protection for IP rights and establish procedures for the 
enforcement of those rights. The WTO’s TRIPS Council 
examines compliance with the obligations under the 
TRIPS Agreement and discusses matters related to the 
agreement at its regular meetings held three times a 
year, among other fora.
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(i) Review under Article 71.1 of TRIPS Agreement
Following the 13th WTO Ministerial Conference (MC13) 
held in February 2024, Colombia proposed initiating 
a review under Article 71.1 to encourage dialogue 
among member states. Under the leadership of the new 
chair who assumed office in April 2024, member states 
considered the possibility of implementation of the 
review.

(ii) Other Discussions at the TRIPS Council
Japan has been proactively sharing information and 
exchanging opinions with other members regarding 
various matters related to the TRIPS Agreement. 
For example, for “IP & Innovation”, an agenda item 
discussed at successive regular meetings of the TRIPS 
Council, Japan has actively presented its initiatives in 
line with the topics covered at each meeting. In 2024, 
Japan contributed to holding more lively discussions 
by explaining its efforts to raise overseas IP awareness 
through anti-counterfeiting seminars, as well as its IP 
awareness-raising and education programs for younger 
generations with Japan’s animation contents.

（ⅰ）TRIPS協定71条1に基づくレビューについて
2024年２月に開催された第13回WTO閣僚会議（MC13）後、
加盟国間の対話を促すものとして、コロンビアから第71条
１に基づくレビューの開始が提案された。これを受けて、同
年４月に就任した新議長の主導の下、加盟国の間でレビュー
実施に向けた検討が進められた。

（ⅱ）その他のTRIPS理事会における議論
TRIPS協定に関する様々な事項について、我が国は積極的
に他メンバーとの間で情報共有や意見交換を行っている。例
えば、TRIPS理事会の累次の通常会合において議論されて
いる議題であるIP & Innovationでは、各回で取り上げられ
たテーマに沿って我が国の取組を積極的に紹介している。
2024年は、模倣品対策セミナーなどを通じた海外における
知財の普及啓発の取組や、日本のコンテンツ力を活かした若
年層などへの知財啓発・知財教育などについて説明し、議論
の活性化に貢献した。
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❷�Support for Improvement of IP Systems in Emerging and 
Developing Countries / 新興国・途上国における知的財産制度整備の支援

Companies from around the world regard emerging and 
developing countries such as ASEAN countries and India 
as promising locations for their business development. 
In these emerging and developing countries, there is 
a pressing need to improve and strengthen IP systems 
from the perspective of developing the investment 
environment.

❶	ASEAN

The JPO is cooperating with the ASEAN IP offices, not 
only through bilateral support based on their respective 
needs, but also through multilateral platforms such as 
the ASEAN-Japan Heads of IP Offices Meeting.

(i) �ASEAN-Japan Heads of IP Offices Meeting (September 
2024, Brunei)＊12

The 14th ASEAN-Japan Heads of IP Offices Meeting was 
held in September 2024, and the ASEAN-Japan Joint 
Statement for Intellectual Property 2024 was adopted. 
This statement expressed a shared recognition between 
Japan and ASEAN on the importance of enhancing the 
transparency and predictability of patent examinations 
for advanced technologies, such as AI and IoT, and 
of establishing a mistranslation correction system. In 
addition, the meeting formulated the FY2024-2025 
Japan-ASEAN IP Rights Action Plan, which includes 
promoting cooperation in human resource development 
and management of examination practices. The 
Economic Research Institute for ASEAN and East Asia 
(ERIA) presented an interim report on studies on 
branding strategies and patent examination practices of 
pharmaceuticals and other remarkable technologies.

ASEAN諸国やインドなどの新興国・途上国は、各国企業か
ら事業展開先として有望視されている。これら新興国などに
おいては、投資環境の整備などの観点から、知的財産制度の
整備・強化が急務となっている。

❶	ASEAN
日本国特許庁は、それぞれの国のニーズに基づいた2国間の
支援だけでなく、日ASEAN特許庁長官会合などの多国間の
場を活用して、ASEAN諸国の知的財産庁との協力を進めて
いる。

（ⅰ）日ASEAN特許庁長官会合（2024年９月、ブルネイ)＊12 
2024年９月に第14回日ASEAN特許庁長官会合を開催し、
日ASEAN知財共同声明2024を採択した。この声明では、
AIやIoTなどの先端技術における特許審査の透明性と予測可
能性の向上、及び誤訳訂正制度の整備の重要性について日
ASEAN間で認識が一致していることを表明した。また、同
会合では人材育成や審査業務管理に関する協力の推進を含む
「日ASEAN知財アクションプラン2024-2025」を策定した
ほか、東アジア・ASEAN経済研究センターがブランディン
グ戦略に係る調査研究と医薬などの注目技術の特許審査に関
する調査研究の中間報告を実施した。

＊12
English
https://www.jpo.go.jp/e/news/ugoki/202409/2024090401.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/news/ugoki/202409/2024090401.html

https://www.jpo.go.jp/e/news/ugoki/202409/2024090401.html
https://www.jpo.go.jp/news/ugoki/202409/2024090401.html
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The 14th ASEAN-Japan Heads of IP Offices Meeting

第 14 回日 ASEAN 特許庁長官会合

(ii) High Level and Working Level Interactions
 ・�Commissioner Ono delivered a keynote speech at “IP 

Week @ SG 2024”, an event hosted by the Intellectual 
Property Office of Singapore (IPOS) (August 2024, 
Singapore).

 ・�Bilateral and multilateral meetings were held between 
senior officials of the JPO and senior officials of 
ASEAN IP offices.

(iii) Support to ASEAN IP Offices
 ・�The JPO dispatched long-term experts to Indonesia 

and Vietnam to provide timely and on-demand 
support.

 ・�The JPO conducted training and held seminars 
concerning patent, trademark, and design examination 
practices, etc. for personnel of ASEAN IP offices.

 ・�The JPO held a follow-up seminar to follow up with its 
training alumni and to maintain and strengthen their 
network with Japan (November 2024, Malaysia and 
Vietnam).

（ⅱ）ハイレベル・実務者レベルにおける交流の促進
・�小野長官がシンガポール知的財産庁主催のイベント「IP 

Week @ SG 2024」にて基調講演に登壇（2024年８月、
シンガポール）。

・�日本国特許庁幹部と、 ASEANの国々の知的財産庁幹部と
の２国間・多国間の会談を実施。

（ⅲ）各知的財産庁への支援
・�インドネシア、ベトナムに専門家を長期派遣し、タイムリー

かつオンデマンドな支援を実施。
・�ASEANの国々の知的財産庁職員に対し、特許・商標・意

匠の審査実務などに関する研修やセミナーを実施。
・�日本国特許庁により提供された研修の修了生のフォロー

アップ及び我が国とのネットワークの維持・強化を目的と
したフォローアップセミナーを実施（2024年11月、マレー
シア、ベトナム）。
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❷	 South Asia and Central Asia

The JPO is cooperating with IP offices in South and 
Central Asian countries under memorandums of 
cooperation (MOC) and action plans in the IP field.
 ・�An IP seminar was held based on an MOC in the field 

of IP between the JPO and the National Institute of 
Intellectual Property of Kazakhstan (Qazpatent) (May 
2024, Kazakhstan).

 ・�Commissioner Ono/Deputy Commissioner YASUDA 
Futoshi and the Controller General of Patents, Designs 
and Trade Marks of India (CGPDTM) held a bilateral 
meeting (July 2024, Switzerland).

 ・�The JPO and the Department for Promotion of 
Industry and Internal Trade (DPIIT), Ministry of 
Commerce and Industry of India, together with the 
CGPDTM under DPIIT, held the 5th JPO-DPIIT Review 
Meeting (December 2024, India).

❷	南アジア・中央アジア

日本国特許庁は、知的財産分野の協力覚書やアクションプラ
ンに基づき、南アジア・中央アジア諸国の知的財産庁との協
力を進めている。
・�日本国特許庁とカザフスタン知的財産庁との間の知的財

産分野における協力覚書に基づき、知財セミナーを実施
（2024年５月、カザフスタン）。

・�小野長官及び安田特許技監と、インド特許意匠商標総局長
官との間で２国間の会合を実施（2024年７月、スイス）。

・�日本国特許庁と、インド商工省産業国内取引促進局（DPIIT）
及びDPIITの所管官庁であるインド特許意匠商標総局
（CGPDTM）との間で、第５回日印知的財産評価会合を
実施（2024年12月、インド）。

A group photo of the speakers at the IP seminar held at Qazpatent (fifth 
from left: then Director of Qazpatent Ospanov)

カザフスタン知的財産庁にて実施した知財セミナーの登壇者集合写真（左から五
番目：オスパノフ長官（当時））

5th JPO-DPIIT Review Meeting (left: Director-General Kitamura of the 
Patent Examination Department [Chemistry, Life Science and Material 
Science], right: Additional Secretary Pande of DPIIT)

第 5 回日印知的財産評価会合（左：北村審査第三部長、右：パンデ DPIIT 次官補）

❸	Middle East and Africa

The JPO has established close cooperative relationships 
with the countries of the Middle East and Africa not only 
bilaterally but also through multilateral frameworks.
 ・�Then Commissioner Hamano and the CEO of the 

Saudi Authority for Intellectual Property (SAIP) 
held a bilateral meeting and signed a document that 
expanded enforcement to the fields of cooperation 
stipulated in the MOC signed between their two 
offices in 2019 (June 2024, Saudi Arabia).

❸	中東・アフリカ

日本国特許庁は中東・アフリカ諸国との間で、２国間だけで
なく、多国間の枠組みを通じて、密接な協力関係を築いている。
・�濱野長官（当時）とサウジアラビア知的財産総局長官との

間で２国間の会合を行い、2019年に署名した両庁の協力
覚書に定める協力領域にエンフォースメント分野を加える
合意文書に署名（2024年６月、サウジアラビア）。
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 ・�Commissioner Ono and the Assistant Undersecretary 
of the Ministry of Economy of the UAE signed an MOC 
in the field of IP in the presence of the Minister of 
Economy of the UAE (July 2024, Switzerland).

 ・�Commissioner Ono and the Egyptian Patent Office 
(EGPO), the Turkish Patent and Trademark Office 
(TURKPATENT), and the South African Companies 
and Intellectual Property Commission (CIPC) held 
bilateral meetings, as did Deputy Commissioner 
Yasuda and the African Intellectual Property 
Organization (OAPI) (July 2024, Switzerland).

 ・�Deputy Commissioner Yasuda attended a session of 
the Administrative Council of the African Regional 
Intellectual Property Organization (ARIPO). In 
his opening address, he stated that the JPO would 
continue to cooperate to contribute to Africa’s 
autonomous and sustainable development in the area 
of IP (October 2024, Lesotho).

 ・�Deputy Commissioner Yasuda held bilateral meetings 
with ARIPO, the Kenya Industrial Property Institute 
(KIPI), and the Cabo Verde Institute for Quality 
Management and Intellectual Property (IGQPI), 
respectively (October 2024, Lesotho).

 ・�Deputy Commissioner Yasuda delivered a video 
message at a session of the Administrative Council 
of the OAPI held in the Central African Republic 
(December 2024).

・�小野長官とアラブ首長国連邦（UAE）経済省次官補との
間で、UAE経済大臣立ち会いの下、知的財産分野におけ
る協力覚書に署名（2024年７月、スイス）。

・�小野長官とエジプト特許庁、トルコ特許商標庁、南アフリ
カ企業・知的財産権委員会、安田特許技監とアフリカ知的
財産機関（OAPI）との間でそれぞれ２国間の会合を実施
（2024年７月、スイス）。

・�アフリカ広域知的財産機関（ARIPO）執行評議会に安田
特許技監が出席し、冒頭挨拶において、知的財産の側面か
ら、アフリカの自立的・持続的発展に貢献する協力を継続
していく旨を表明（2024年10月、レソト）。

・�安田特許技監がARIPO、ケニア産業財産権庁、カーボベ
ルデ品質管理・知的財産協会との間でそれぞれ２国間の会
合を実施（2024年10月、レソト）。

・�中央アフリカ共和国で開催されたOAPI執行評議会におい
て、安田特許技監がビデオメッセージにて挨拶（2024年
12月）。

Bilateral meeting with Saudi Arabia (left: CEO Al-Swailem, right: then 
Commissioner Hamano)

サウジアラビアとの 2 国間会合（左：アルスワイレム長官、右：濱野長官（当時））

Bilateral  meeting with the UAE (from left  to right:  Assistant 
Undersecretary Almuaini, Minister of Economy Al Marri, Commissioner 
Ono, Ambassador Honsei)

UAE との 2 国間会合（左からアルムアイニ次官補、アルマリ経済大臣、小野長官、
本清大使）
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❹	Central and South America

The JPO is building close cooperative relationships with 
Central and South American countries by cooperating 
in human resource development and examination, 
including multilateral support through WIPO.
 ・�Commissioner Ono and Deputy Commissioner Yasuda 

held a bilateral meeting with the President of the 
Brazilian National Institute of Industrial Property 
(INPI) (July 2024, Switzerland).

 ・�Deputy Commissioner Yasuda held bilateral meetings 
with the Director General of the Chilean National 
Institute of Industrial Property (INAPI) and the 
Executive President of the National Institute for the 
Defense of Competition and Protection of Intellectual 
Property (INDECOPI), respectively ( July 2024, 
Switzerland).

	 Providing Training for Emerging and 	❺	Developing Countries, etc. 

The JPO has been providing training, etc. in order to 
improve and strengthen the IP systems in emerging and 
developing countries.
 ・�The JPO provided support, including dispatching 

experts, for the holding of workshops on examination 
in the PCT national phase for patent examiners in 
Bangladesh and Pakistan, workshops on the Madrid 
system and practices held for officials from IP offices 
in Latin America and the Caribbean, enforcement 
workshops held in the countries of Africa (Arabic 
speaking) and the Southern Common Market 
(Mercosur), workshops on IP creation education for 
instructors in the ASEAN region, etc.

 ・�The JPO conducted 16 training courses by invitation 
for IP-related personnel (such as government officials, 
including examiners, and IP-related personnel from 
private companies and universities) from various 
countries (mainly the Asia-Pacific region, Central 
and South America, and Africa). The JPO conducted 
training on a variety of topics, such as examination 
practices, SME support, IT system, anti-counterfeit 
measures, and Academia-Industry Collaboration. The 
trainees also exchanged views on various IP issues.

❹	中南米

日本国特許庁は中南米諸国との間で、WIPOを通じた多国間
の支援をはじめ、人材育成や審査協力を継続的に実施し、密
接な協力関係を築いている。
・�小野長官及び安田特許技監と、ブラジル産業財産庁長官と

の間で２国間の会合を実施（2024年７月、スイス）。
・�安田特許技監とチリ産業財産権庁長官、ペルー公正競争・

知的財産保護庁長官との間でそれぞれ２国間の会合を実施
（2024年７月、スイス）。

❺	新興国・途上国との間における研修提供等

日本国特許庁は、新興国・途上国における知的財産制度の整
備・強化のため、研修の提供などを実施している。
・�バングラデシュやパキスタンの特許審査官を対象とした

PCT国内段階の審査に関するワークショップや、ラテン
アメリカ・カリブ地域の知的財産庁職員を対象としたマド
リッド制度・実務に関するワークショップ、アフリカ（ア
ラビア語圏）や南米南部共同市場 （メルコスール）諸国を
対象としたエンフォースメントに関するワークショップ、
ASEAN地域の教師を対象にした知財創造教育に関する
ワークショップなどについて、日本国特許庁からの専門家
派遣も含め開催を支援。

・�アジア太平洋地域、中南米、アフリカ諸国などを中心とす
る国々の知的財産関係者（審査官を含む政府職員、民間企
業及び大学における知的財産関係者など）に対し16の研
修コースを招へいで提供。審査実務、中小企業支援、情報
化、模倣品対策、産学連携などの様々な研修コンテンツを
提供するとともに、参加国間で情報交換を実施。
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Trainees from developing countries paying a courtesy call on senior officials of the JPO

途上国研修生による特許庁幹部表敬

❻	 International Training Instructors＊13

The JPO provides cooperation on the practical aspects 
of patent examination, mainly through its international 
training instructors, to examiners in emerging countries 
including ASEAN countries, in order to support Japanese 
companies expanding their business to those countries.
 ・�The international training instructors are comprised of 

30 examiners (as of December 2024) with extensive 
practical experience in patent examination. 

 ・�In 2024, a total of nine international training instructors 
and others provided in-person training for a total 
of approx. 270 examiners in emerging countries 
on patent examination practices, such as the JPO’s 
guidelines for determination of inventive step (Multi-
Factor Reasoning [MFR]).

❻	国際研修指導教官＊13

日本国特許庁では、日本企業の新興国などへのグローバルな
事業展開を支援するため、国際研修指導教官を中心として、
ASEAN諸国をはじめとする新興国審査官に対する特許審査
実務面での協力を行っている。
・�国際研修指導教官は、特許審査の実務経験が豊富な審査官

30名（2024年12月時点）から構成。
・�2024年は、国際研修指導教官など延べ９名が、新興国の

審査官延べ約270名に対し、対面にて、JPOの進歩性判断
基準（Multi-Factor Reasoning, MFR）などの特許審査
実務に関する研修を提供。

＊13
English
https://www.jpo.go.jp/e/news/kokusai/developing/gpa_training/index.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/developing/gpa_training/index.html

https://www.jpo.go.jp/e/news/kokusai/developing/gpa_training/index.html
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/developing/gpa_training/index.html
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❸ �Cooperation and Collaboration with Foreign IP Offices and 
Related Agencies / 海外特許庁・関係機関との連携・協力

❶	 International Cooperation on Examination

(i) Patent Prosecution Highway (PPH)
PPH is a framework in which an application determined 
to be patentable by the Office of First Filing (OFF), 
which is the Office of Earlier Examination (OEE), is 
eligible for accelerated examination at the Office of 
Later Examination (OLE), a PPH partner of OFF, if 
the applicant files a request with OLE with a simple 
procedure. The world’s first PPH, proposed by the JPO, 
was launched between Japan and the U.S. in July 2006 
as a pilot program. [Figure 2-2-1] [Figure 2-2-2] [Figure 2-2-4] 
In addition, the JPO serves as the secretariat of the “Global 
Patent Prosecution Highway (GPPH)”, a multinational 
framework launched in January 2014. In GPPH, all types 
of PPH, including PPH MOTTAINAI＊14 and PCT-PPH, 
are available among the participating IP offices.
 ・�As of January 2025, 56 IP offices have implemented 

PPH. [Figure 2-2-3]
 ・�The JPO has implemented PPH with 44 IP offices as of 

January 2025.
 ・�PPH program with the Department of Intellectual 

Property, Ministry of Commerce of Thailand: the pilot 
period was extended by two years from January 2024.

 ・�PPH program with the Directorate General of 
Intellectual Property of Indonesia: the pilot period was 
extended by three years from January 2024.

 ・�PPH program with the Moroccan Office of Industrial 
and Commercial Property (OMPIC): the pilot period 
was made indefinite during the extension and renewal 
on April 1, 2024.

 ・�PPH program with the National Institute of Industrial 
Property of France (INPI): the pilot period was 
extended by five years from January 2025.

 ・�The PPH Portal Site＊15 provides one-stop access to the 
PPH implementation status and statistical information 
of participating IP offices. 

 ・�As of January 2025, 28 IP offices have participated in 
GPPH.

❶	審査分野の国際協力

（ⅰ）特許審査ハイウェイ（PPH）
PPHとは、先行審査庁である第一庁で特許可能と判断され
た出願について、出願人の申請により、第一庁とこの取組を
実施している後続審査庁において簡易な手続で早期審査が受
けられるようにする枠組みである。世界初のPPHは、日本
国特許庁の提唱により、2006年７月に日米間で試行開始さ
れた。［2-2-1図］［2-2-2図］［2-2-4図］
また、日本国特許庁は、2014年１月に開始された多数国間
の枠組みである「グローバル特許審査ハイウェイ（GPPH）」
の事務局を務めている。GPPHでは、参加庁間においてPPH 
MOTTAINAI＊14やPCT-PPHを含む全てのPPHが利用可能
である。
・�2025年１月時点で、56の庁がPPHを実施。［2-2-3図］
・�日本国特許庁は、2025年１月時点で44の庁とPPHを実施。
・�タイ商務省知的財産局との間で実施しているPPHについ

て、試行期間を2024年１月から２年間延長。
・�インドネシア知的財産総局との間で実施しているPPHに

ついて、試行期間を2024年１月から３年間延長。
・�モロッコ工商業所有権庁との間で実施しているPPHにつ

いて、2024年４月１日の延長更新の際に、試行期間を無
期限化。

・�フランス産業財産庁との間で実施しているPPHについて、
試行期間を2025年１月から５年間延長。

・�各庁のPPH実施状況や統計情報などは、PPHポータルサ
イト＊15からワンストップで取得可能。

・2025年１月時点で、GPPH参加庁数は28庁。

＊14 PPH MOTTAINAI is a framework that enables the applicant to request PPH for an application 
determined to be patentable by the OEE, regardless of which of the two partner offices first 
receives the patent application. PCT-PPH is a framework that enables the applicant to request 
PPH for an application whose patentability is positively assessed in a written opinion or 
international preliminary examination report at the PCT international phase.
PPH MOTTAINAI（モッタイナイ）とは、どの庁に先に特許出願をしたかにかかわらず、先行審査庁に
よる特許可能との判断に基づき、PPH の申請を可能とする枠組みであり、PCT-PPH とは、PCT 国際段
階において見解書又は国際予備審査報告で特許可能と判断された見解に基づき、PPH の申請を可能とする
枠組み。

＊15 English
https://www.jpo.go.jp/e/toppage/pph-
portal/index.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/toppage/pph-
portal-j/index.html

https://www.jpo.go.jp/e/toppage/pph-portal/index.html
https://www.jpo.go.jp/toppage/pph-portal-j/index.html
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特許可能 
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Figure 2-2-1  �Outline of the Patent Prosecution Highway (PPH) / 特許審査ハイウェイ（PPH）の概要

Figure 2-2-2  �Effects of the Patent Prosecution Highway (PPH) / 特許審査ハイウェイ（PPH）の効果

Source:  IP5 PPH metrics 2023 (https://www.fiveipoffices.org/activities/ws/ip5pph)
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PPH Participating Offices/PPH参加庁

＊The IP offices that have not commenced PPH with the JPO as of January 2025／＊2025年1月現在、日本国特許庁との間ではPPH未実施の庁

As of January 2025／2025年1月現在

EPO
(Europe)

OMPIC
(Morocco)

DGIP
(Indonesia)

RN ＊

(Costa Rica)

CNIPA
(China)

ARIPO
(Africa)

＊

ONAPI ＊

(Dominican Republic)

IMPI
(Mexico)

DNPI ＊

(Uruguay)

(Turkey)
TURKPATENRT

IPVN
(Vietnam)

MOIC
(Bahrain)

＊

EGPO
(Egypt)

NRIP ＊

(Nicaragua)

SENADI ＊

(Ecuador)

DINAPI ＊

(Paraguay)

IPO CZ
(Czech)

EAPO
(Eurasia)

MYIPO
(Malaysia)

DIP
(Thailand)

TIPO
(Taiwan)

IPOPHL
(Philippines)

DIGERPI ＊

(Panama)

INPI
(France)

SAIP
(Saudi Arabia)

OSIM
(Romania)

INPI ＊

(Argentina)

CNR ＊

(El Salvador)

IP Australia
(Australia)

CIPO
(Canada)

PRH
(Finland)

ROSPATENT
(Russia)

IPOS
(Singapore)

DPMA
(Germany)

PRV
(Sweden)

DKPTO
(Denmark)

IPONZ
(New Zealand)

APO
(Austria)

INPI
(Portugal)

INPI
(Brazil)

PPO
(Poland)

UKIPO
(UK)

ILPO
(Israel)

KIPO
(Korea)

INAPI
(Chile)

USPTO
(USA)

NIPO
(Norway)

EPA
(Estonia)

ISIPO
(Iceland)

SIC
(Colombia)

GPPH Participating Offices/GPPH参加庁

SPTO
(Spain)

HIPO
(Hungary)

JPO
(JAPAN)

INDECOPI
(Peru)

VPI
(Visegrad)

NPI
(Nordic)

Figure 2-2-3  �Offices Participating in the Patent Prosecution Highway (PPH) / 特許審査ハイウェイ（PPH）参加庁

Figure 2-2-4  �Number of Worldwide Patent Prosecution Highway (PPH) Applications 
世界の特許審査ハイウェイ（PPH）申請件数

Note:		 ・�The number of applications in 2024 is a tally as of March 12, 2025.

備考 :		 ・2024 年の申請件数は、2025 年 3 月 12 日時点の集計値。
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Accelerated
examination
早期の審査手続

Decision to
grant patent

特許査定

Application to
prescribed
IP Office

所定知財庁への出願

Patent Grant
特許付与

Priority Claim under Paris Convention
パリ優先権主張

Application
to Japan

日本出願

Request for CPG
CPG申請

Request for PPH Plus
PPHプラス申請

Cambodia / Laos / Brunei
カンボジア・ラオス・ブルネイ

Figure 2-2-5  �Outline of PPH Plus and CPG / PPH プラスと CPG の概要

(ii) �Patent Prosecution Highway Plus (PPH Plus)
PPH Plus is a framework that enables accelerated 
acquisition of rights within the prescribed period 
for an application of the same invention which has 
already been granted a patent in Japan, by utilizing the 
examination results by the JPO. The JPO is currently 
implementing this framework only with the Brunei 
Intellectual Property Office (BruIPO). While ordinary 
PPH is a framework for mutual sharing of examination 
results between the IP offices, PPH Plus is not 
bidirectional. It allows applicants that have requested 
PPH Plus to acquire rights in an accelerated manner in 
Brunei by using the JPO’s examination results, but the 
request for PPH Plus cannot be filed with the JPO based 
on BruIPO’s examination results.

(iii) �Cooperation for facilitating Patent Grant (CPG)
CPG is a framework that accelerates patent grant without 
conducting substantial examination in eligible countries, 
for a patent application of an invention which is already 
granted a patent by the JPO. The JPO is currently 
implementing this framework with the Ministry of 
Industry, Science, Technology and Innovation of 
Cambodia, and the Department of Intellectual Property, 
Ministry of Science and Technology of Lao PDR.

（ⅱ）特許審査ハイウェイ・プラス（PPHプラス）
PPHプラスとは、日本国特許庁で特許付与された出願と同
内容の対象国での特許出願について、日本国特許庁の審査結
果を活用することで、所定の手続期間内に早期の権利取得を
可能とする枠組みである。日本国特許庁は本協力をブルネイ
知的財産庁との間でのみ実施している。なお、通常のPPH
は審査結果の共有方向が双方向であるが、PPHプラスは日
本国特許庁の審査結果を活用してPPHプラス申請を行うこ
とによりブルネイで迅速な権利付与が行われるものであり、
ブルネイの審査結果を踏まえて日本国特許庁にPPHプラス
申請を行うことはできない。

（ⅲ）特許の付与円滑化に関する協力（CPG）
CPGとは、日本国特許庁で特許付与された出願と同内容の
対象国での特許出願について、実質的に無審査で早期に特許
が付与される枠組である。日本国特許庁は本枠組みを、カン
ボジア工業科学技術革新省とラオス知的財産局との間で実施
している。
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Figure 2-2-6  �Outline of the US-JP Collaborative Search Pilot Program / 日米協働調査試行プログラムの概要

(iv) �US-JP Collaborative Search Pilot Program [Figure 
2-2-6]

The JPO has launched the US-JP Collaborative Search 
Pilot Program (US-JP CSP) with the USPTO on August 1, 
2015 in order to allow users to predict more easily when 
examination will start and patents will be granted in 
both the U.S. and Japan and support users in obtaining 
more robust and stable patent rights. In this program, 
JPO and USPTO examiners independently conduct 
their own prior art searches for an invention for which a 
patent application has been filed in both Japan and the 
U.S., and after sharing search results and opinions with 
each other, the two offices respectively send their first 
examination results to the applicant early and around 
the same time. 
 ・�The two-year third phase of the US-JP CSP commenced 

in November 2020. The third phase was extended by 
two years and ended in October 2024.

（ⅳ）日米協働調査試行プログラム [2-2-6図]
日本国特許庁は、日米両国における審査・権利取得時期の予
見性の向上や、より強く安定した権利取得の支援を目的とし
て、米国特許商標庁との間で2015年８月１日から日米協働
調査試行プログラムを開始した。本プログラムは、日米両国
に特許出願した発明について、日米の審査官がそれぞれ先行
技術文献調査を実施し、その調査結果及び見解を共有した後
に、早期かつ同時期に最初の審査結果を出願人に送付するも
のである。
・�2020年11月から２年間の第３期試行プログラムを開始。

第３期試行プログラムは２年間延長されたのち、2024年
10月をもって終了。
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(v) �International Cooperation on Patent Examination 
Practices [Figure 2-2-7]

The International Cooperation on Patent Examination 
Practices is an initiative through which JPO examiners 
hold direct discussions (examiner exchange) with and 
provide training to examiners of foreign IP offices on 
examination practices. The program aims to promote 
mutual understanding, foster trust, and improve 
harmonization of examination practices with foreign IP 
offices, and ultimately support Japanese companies in 
their smooth and predictable acquisition of patent rights 
overseas.
 ・�Cumulatively, from April 2000 to December 2024, the JPO 

has executed the International Cooperation on Patent 
Examination Practices, either on a short term or mid-to-
long term basis, with 34 IP offices and organizations.

 ・�In 2024, the JPO sent a total of seven examiners to 
the KIPO, the CNIPA, the INPI and received a total of 
eight examiners from the DPMA, the TIPO, and the 
CNIPA for in-person examiner exchanges.

 ・�In 2024, a total of nine international training instructors 
and others＊16 provided in-person training for a total of 
approx. 270 examiners in emerging countries.

（ⅴ）国際審査協力 [2-2-7図]
国際審査協力とは、海外特許庁の審査官に対して審査実務に
関する直接の議論（審査官協議）や研修提供を行う取組であ
り、海外特許庁との間で審査実務の相互理解、信頼醸成及び
調和を推進し、我が国企業の海外における円滑かつ予見性の
高い特許権取得を支援することを目的としている。 
・�日本国特許庁は、2000年４月から2024年12月までの累

積で、短期又は中長期の国際審査協力を、34の知財庁・
組織と実施。

・�2024年は、日本国特許庁より計７名の審査官を韓国特許庁、
中国国家知識産権局、フランス産業財産庁に派遣するとと
もに、ドイツ特許商標庁、台湾経済部智慧財産局、中国国
家知識産権局より計８名の審査官を受入し、対面にて審査
官協議を実施。

・�2024年は、国際研修指導教官など＊16延べ９名が新興国の
審査官延べ約270名に対し、対面研修を提供。

＊16 See Part 2, Chapter 2, 2.6 “International Training Instructors.”
第 2 部第 2 章第 2 節第 6 項「国際研修指導教官」参照。
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Figure 2-2-7  �Results of International Cooperation on Patent Examination Practices (Cumulative Total from April 2000 to 
December 2024) / 国際審査協力の実績（2000 年 4 月～ 2024 年 12 月累積）

Implemented with 34 IP offices and organizations to date
これまでに34の知財庁・組織と実施
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	 International Cooperation in the Field 	❷	 of Trials and Appeals

The JPO seeks to deepen mutual understanding of 
trials and appeals, such as by exchanging views with 
IP offices in other countries and regions, and increase 
the transparency of international dispute processing 
systems.
 ・�The IP5 Trial and Appeal Boards High-Level Meeting 

was held, where the offices exchanged opinions on 
their recent developments (June 2024, Korea).

 ・�The 10th JPO-CNIPA Trial and Appeal Experts 
Meeting was held, where experts exchanged opinions 
on the protection of standard essential patents, etc. 
(November 2024, China).

 ・�The 11th JPO-CNIPA-KIPO Joint Experts Group for 
Trial and Appeal was held, where experts discussed 
initiatives related to quality management of trials and 
appeals by the three offices and held a user forum 
(November 2024, China).

 ・�The 12th JPO-KIPO Trial and Appeal Experts Meeting 
was held, where experts exchanged opinions by 
referring to patent and trademark precedents, etc. 
(December 2024, Japan).

❷	審判分野の国際協力

日本国特許庁は、各国・地域の知的財産庁との意見交換など
を通じて審判分野における相互理解を深めることで、国際的
な紛争処理システムの透明性向上に努めている。
・�五庁審判部ハイレベル会合を開催し、各庁の最新動向につ

いて意見交換を実施（2024年６月、韓国）。
・�第10回日中審判専門家会合を開催し、標準必須特許の保

護などについて意見交換を実施（2024年11月、中国）。
・�第11回日中韓審判専門家会合を開催し、各庁における審

判の品質管理に関する取組などについて議論するととも
に、ユーザーフォーラムを実施（2024年11月、中国）。

・�第12回日韓審判専門家会合を開催し、特許及び商標分野
において、判例などを用いた意見交換を実施（2024年12
月、日本）。
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Judicial Symposium on Intellectual Property / TOKYO 2024

国際知財司法シンポジウム 2024

❸	 Cooperation in the Area of IP Judicial Systems

(i) �Judicial Symposium on Intellectual Property 2024＊17 
(October 2024, Japan [live streamed])

This symposium has been held every year since 2017, 
primarily to deepen inter-country understanding of 
IP judicial systems and provide information to users. 
Experts are invited from Europe, the U.S., and Asian 
countries. Through presentations and panel discussions 
related to IP litigation and trial/appeal practices in each 
country, the symposium provides users with information 
on their respective IP judicial systems.
The following is an overview of the symposium in 2024.
 ・�The symposium was co-hosted by the JPO, Supreme 

Court of Japan, the Intellectual Property High Court, 
the Ministry of Justice, the Japan Federation of Bar 
Associations, and the Intellectual Property Lawyers 
Network.

 ・�Videos from the symposium are archived on YouTube 
(Administrative Affairs Bureau, Supreme Court).＊18

The following is an overview of the JPO’s segment.
 ・�Director-General TAMURA Kiyoko of the Trial and 

Appeal Department and chief administrative judges 
from the USPTO Patent Trial and Appeal Board and 
the EPO Boards of Appeal gave presentations on “The 
Current State of Trials/Appeals” and “Relationship 
between Patent Office and Courts”.

 ・�Mock oral proceedings were conducted by Trial and 
Appeal Department officials for the first time at this 
symposium.

 ・�Executive Chief Administrative Judge MORIFUJI 
Atsushi and chief administrative judges from the 
USPTO Patent Trial and Appeal Board and the EPO 
Boards of Appeal held a panel discussion on “oral 
proceedings” and “determination on novelty and 
inventive step”.

❸	知財司法分野の連携

（ⅰ）�国際知財司法シンポジウム2024＊17 （2024年10月、
日本（インターネット中継））

知財司法分野における各国間の相互理解を深めることや、
ユーザーへ情報提供することなどを目的として、2017年よ
り毎年開催している。欧米やアジア各国より専門家を招き、
各国における知的財産権関係の訴訟や審判業務についての講
演やパネルディスカッションなどを通じて、各国における知
財司法情報をユーザーに提供している。
2024年の実施概要は以下のとおり。
・�日本国特許庁、最高裁判所、知的財産高等裁判所、法務省、

日本弁護士連合会及び弁護士知財ネットの共催で開催。
・�シンポジウムのアーカイブ動画はYouTube（最高裁行政局）

で公開＊18。
特許庁パートの実施概要は以下のとおり。
・�田村審判部長と、米国特許商標庁特許審判部及び欧州特許

庁審判部の審判長が「各庁における審判の最新動向」、「特
許庁と裁判所との関係」をテーマとした講演を実施。

・�審判部職員による模擬口頭審理を本シンポジウムにて初め
て実施。

・�森藤首席審判長と、米国特許商標庁特許審判部及び欧州特
許庁審判部の審判長が「口頭審理」、「進歩性等の判断」を
テーマとしてパネルディスカッションを実施。

＊17
English
https://www.jpo.go.jp/e/system/trial_appeal/chizaishihou-2024.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/seminar/chizaishihou-2024.html

＊18
https://www.youtube.com/channel/UC8e_LoV04a5G254ry87EaoQ

https://www.youtube.com/channel/UC8e_LoV04a5G254ry87EaoQ
https://www.jpo.go.jp/e/system/trial_appeal/chizaishihou-2024.html
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/seminar/chizaishihou-2024.html


Chapter 2   第2章

第
2
部
　第
2
章
　国
際
的
取
組

Part2 　

Chapter 2 　

International Initiatives

103 JPO STATUS REPORT 2025

	 International Dialogue on Artificial Intelligence 	❹	 and Intellectual Property (September 2024, online)

Mr. YASUDA Futoshi, Deputy Commissioner of the 
JPO attended the International Dialogue on Artificial 
Intelligence and Intellectual Property hosted by the 
USPTO, bringing together the IP offices of G7 member 
states (the Italian Patent and Trademark Office [UIBM] 
was unable to attend) and EPO. The participating offices 
held a lively discussion covering various AI-related 
topics, such as the inventorship of AI-related inventions 
and patent subject matter eligibility for AI-related 
inventions.

	 AI と知財に関する国際対話（2024 年 9月、	❹	オンライン）

安田技監がAIと知財に関する国際対話に参加。G7各国知財
庁（イタリア特許商標庁は都合により欠席。）及び欧州特許
庁（EPO）が参加し、米国特許商標庁(USPTO）のホストの下、
実施。AI関連発明における発明者の地位や特許適格性など、
AIと知財に関する多岐にわたる議題について積極的な意見
交換を行った。

International Dialogue on Artificial Intelligence and Intellectual Property

AI と知財に関する国際対話
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	 International Cooperation on AI-related 	❺	Inventions
(i) �Comparison Table of the IP5 Offices’ Examination 
Practices

In addition to the comparison table released in 2023, 
which summarizes information such as clauses applied 
during the IP5 Offices’ examination of AI-related 
inventions and the examination guideline that are 
referenced, a new comparison table with a more detailed 
analysis of the examination cases was approved at the 
17th IP5 Heads Meeting in June 2024 and was published 
on the websites of the IP5 Offices and the JPO in the 
following month.＊19

❻	WIPO Standards-related Initiatives

WIPO Standards are established to harmonize and 
standardize the data formats, structures, and other 
related aspects of IP held by each country, and the 
Committee on WIPO Standards (CWS) has been 
established to develop and revise these standards. 
At the 12th session of the CWS (September 2024, 
Switzerland), it approved the creation of the IP Data 
Exchange Task Force to serve as a forum for discussing 
Japan and Saudi Arabia’s joint proposal on IP data 
exchange. To promote cross-border technology transfer 
and contribute to innovation creation through providing 
patent official gazettes and other IP data to users, the 
Task Force aims to set an international standard for IP 
data provision by IP offices. This includes ensuring user 
convenience, publishing machine translatable full-text 
data, and providing data without usage restrictions to 
other IP offices, with a view to raising the level of IP data 
provided by IP offices in WIPO member states. As a co-
leader, the JPO will lead the Task Force discussions.

❺	AI 関連発明に関する国際協力

（ⅰ）五庁（IP5）の審査実務の比較表
AI関連発明を審査する際に適用する条文や参照する審査基
準などの情報をまとめ2023年に公開した比較表について、
審査事例部分をより詳細に分析した新しい比較表を、2024
年６月の第17回五庁長官会合にて承認、同年７月に五庁ウェ
ブサイト及び日本国特許庁ウェブサイトにて公開済＊19。

❻	WIPO標準に関する取組

WIPO標準は、各国が保有する知財のデータ形式や構造等
を共通・標準化するために制定される標準であり、その制
定・改定のためWIPO標準委員会が設置されている。第12
回WIPO標準委員会（2024年９月、スイス）において、日
本とサウジアラビアによる知財データ交換に関する共同提案
について議論する場として知財データ交換タスクフォースの
設立が承認された。ユーザーへの特許公報などの知財データ
の提供により国境を越えた技術移転の促進やイノベーション
創出に貢献するため、知財庁による知財データの提供につい
て、ユーザーの利便性の確保、機械翻訳が可能な全文テキス
トデータの公開、他庁への利用制限なしという提供水準を国
際標準とし、WIPO加盟国における知財庁の知財データ提供
内容の底上げを目指す。日本国特許庁は、共同リード庁とし
て今後のタスクフォースでの議論をリードしていく。

＊19 Five IP Offices: 17th IP5 Heads Meeting
五庁：第 17 回五庁長官会合
https://www.fiveipoffices.org/news/20240620

Japan Patent Office
日本国特許庁
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/ip5/gochou_ai.html

https://www.fiveipoffices.org/news/20240620
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/ip5/gochou_ai.html
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❼	Collaboration with WIPO GREEN＊20

WIPO GREEN is a platform launched in 2013 for 
promoting the development and dissemination of 
environmental technologies. Through its online 
database and regional activities, WIPO GREEN connects 
green tech seekers and providers.
The JPO joined WIPO GREEN as a partner in February 
2020. The JPO promotes the diffusion of green 
technologies, such as by holding events, including the 
“International Symposium on Intellectual Property 
- Initiatives to Solve Environmental Issues through 
WIPO GREEN -”＊21 with an aim to contribute to solving 
environmental issues through the effective use of IP, as 
well as exchanging views. In addition, the JPO supports 
WIPO GREEN Acceleration Projects＊22 that facilitate 
technology matchmaking through WIPO GREEN. From 
its voluntary contributions,＊23 Japan funds projects in 
Central and South America (Argentina, Brazil, Chile, and 
Peru) and India. As of November 2024, Japan ranked first 
in the world in the number of WIPO GREEN partners 
and second in the number of technologies registered in 
the WIPO GREEN database.
The JPO will continue to cooperate with WIPO, the 
WIPO Japan Office, the Japan Ambassador of WIPO 
GREEN, and others to facilitate the spread of green 
technologies.＊24

❼	WIPO GREEN＊20 との協力
WIPO GREENは、環境技術の開発と普及を後押しすること
を目的として2013年に立ち上げられたプラットフォームで
あり、オンラインデータベースや地域の活動を通じ、環境技
術の希望者と提供者をつなぐものである。
日本国特許庁は、2020年２月にWIPO GREEN にパート
ナーとして参加。知的財産の活用を通じた環境問題解決への
貢献を目指して開催した、「国際知財シンポジウム～WIPO 
GREENを通じた環境問題解決への取組～＊21」をはじめとす
るイベントや意見交換などを通じて普及活動を進めている。
また、WIPO GREENを通じた環境技術マッチング促進のた
めのWIPO GREENアクセラレーションプロジェクト＊22に
ついて、日本が拠出している任意拠出金＊23を通じ、中南米
（アルゼンチン、ブラジル、チリ及びペルー）並びにイン
ドにおけるプロジェクトを支援している。2024年11月時点
において、我が国のWIPO GREENパートナーの数は世界１
位、WIPO GREENデータベースへの登録技術数は世界２位
となっている。
今後もWIPO本部やWIPO日本事務所、WIPO GREEN日本
アンバサダーなどと協力し、環境技術の普及活動を継続して
いく＊24。

＊20
English
https://www3.wipo.int/wipogreen/en/

＊21
English
https://www.jpo.go.jp/e/news/kokusai/seminar/wipo_green.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/seminar/wipo_green.html

＊22
English
https://www3.wipo.int/wipogreen/en/projects/

＊23 English
https://www.wipo.int/cooperation/en/funds_in_trust/japan_fitip_
global/index.html

日本語
https://www.wipo.int/cooperation/ja/funds_in_trust/japan_fitip_global/
index.html

＊24 Collaboration with WIPO GREEN
WIPO GREEN との協力：Collaboration with WIPO GREEN 

English
https://www.jpo.go.jp/e/news/kokusai/green.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/wipo/green.html

https://www.jpo.go.jp/e/news/kokusai/green.html
https://www.wipo.int/cooperation/en/funds_in_trust/japan_fitip_global/index.html
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/wipo/green.html
https://www.wipo.int/cooperation/ja/funds_in_trust/japan_fitip_global/index.html
https://www3.wipo.int/wipogreen/en/
https://www.jpo.go.jp/e/news/kokusai/seminar/wipo_green.html
https://www.jpo.go.jp/news/kokusai/seminar/wipo_green.html
https://www3.wipo.int/wipogreen/en/projects/
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＊25
English
https://www.jetro.go.jp/en/jetro/activities/business/iippf.html

日本語
https://www.jetro.go.jp/theme/ip/iippf/

＊26
日本語
https://www.jpo.go.jp/support/ipr/index.html

＊27
English
https://www.jpo.go.jp/e/news/ugoki/202411/2024110802.html

日本語
https://www.jpo.go.jp/news/ugoki/202411/2024110802.html

＊28
日本語
https://www.jpo.go.jp/news/ugoki/202502/2025021201.html

	 Initiatives on Anti-Counterfeiting 	❽	Measures [Figure 2-2-8]

The JPO is implementing the following initiatives as 
measures against counterfeit goods:
 ・�To strengthen crackdown on counterfeit goods 

and raise public awareness about anti-counterfeit 
measures globally, the JPO exchanges information 
with related ministries and agencies, companies, 
and various other organizations, holds consultations 
with foreign governments, attends meetings of 
international organizations relating to anti-counterfeit 
measures, conducts seminars and studies inside and 
outside Japan through public-private partnership, 
including the International Intellectual Property 
Protection Forum (IIPPF),＊25 and operates the General 
Contact Point for Matters on Counterfeit and Pirated 
Goods.＊26

 ・�In October 2024, Director General Tran Huu Linh of 
the Vietnam Directorate of Market Surveillance (DMS) 
visited Japan. He exchanged views with Director-
General TAKIZAWA Go of the Policy Planning and 
Coordination Department and members of Japanese 
industries, including IIPPF, and they agreed to further 
strengthen their cooperation to crack down on 
counterfeit products infringing IP rights of Japanese 
brand owners in Vietnam.＊27 In December 2024, IIPPF 
Chairperson KOBAYASHI Toshihiko (Executive Officer, 
Seiko Epson Corporation) and Director General Linh 
signed a Memorandum of Understanding (MOU) to 
secure the agreement.

 ・�The 11th meeting of the Japan-China Joint Intellectual 
Property Working Group was held in January 2025.＊28 
Co-chaired by Director-General Takizawa and Deputy 
Director-General Li Ming of China’s Department of 
Treaty and Law, Ministry of Commerce, the Working 
Group exchanged views on issues concerning IP 
protection, including the circulation of counterfeit 
and pirated goods on the Internet. Additionally, “the 
industry roundtable” was held.

❽	模倣品対策に関する取組［2-2-8 図］
模倣品への対策として以下の取組を実施している。
・�国内外での模倣品取締り強化及び模倣品対策の普及啓発の

ため、関係省庁、企業、各種団体との情報交換、外国政府
との協議、国際機関における各種模倣品対策に関連する会
合への参加、及び国際知的財産保護フォーラム（IIPPF＊25）
を初めとする官民連携による国内外でのセミナーや調査研
究などを実施するほか、政府模倣品・海賊版対策総合窓 
口＊26を運営。

・�2024年10月、ベトナム市場管理総局（DMS）リン総局長が
訪日。滝澤総務部長及びIIPPFをはじめとする日本産業界
との意見交換を実施し、同国における日本企業製品の模倣
品取締りに向け、今後一層連携を強化することに合意＊27。
同年12月、この点を確保するため、IIPPF小林利彦座長（セ
イコーエプソン執行役員）とリン総局長との間で了解覚書
を署名。

・�2025年１月に第11回日中知的財産権ワーキング・グルー
プを開催＊28。滝澤総務部長と中国商務部条約法律司李副
司長が共同議長を務め、インターネット上の模倣品・海賊
版流通などの知的財産保護に関する問題について意見交換
を実施。あわせて「産業界との対話」を開催。

https://www.jpo.go.jp/news/ugoki/202411/2024110802.html
https://www.jpo.go.jp/news/ugoki/202502/2025021201.html
https://www.jpo.go.jp/e/news/ugoki/202411/2024110802.html
https://www.jetro.go.jp/en/jetro/activities/business/iippf.html
https://www.jetro.go.jp/theme/ip/iippf/
https://www.jpo.go.jp/support/ipr/index.html
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Education model classes

モデル授業の様子

 ・�The JPO implemented the “Anti-Counterfeiting 
Campaign” to raise consumer awareness. In FY2024, 
the JPO used social media to raise awareness of 
Kawanzo-chan, the campaign mascot, and conducted 
IP infringement prevention education model classes.

・�消費者啓発のため「コピー商品撲滅キャンペーン」を実施。
2024年度はSNSを活用したイメージキャラクター「カワ
ンゾちゃん」の認知度向上及び知的財産権侵害防止教育の
モデル授業を実施。

Figure 2-2-8  �The Anti-Counterfeiting Campaign Pictorial / コピー商品撲滅キャンペーンイメージ
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❽	Development of Global Dossier [Figure 2-2-9]

The “Global Dossier” is a concept aiming to share 
dossier information (information related to patent 
application procedures and examinations) and to realize 
new common IT-driven services among IP offices. Under 
the concept, the IP5 Offices are providing users with 
a global dossier information sharing service realized 
by the connection between the “One Portal Dossier 
(OPD)”, a system developed by the IP5, enabling users 
to collectively access the IP5’s dossier information, and 
“WIPO-CASE”＊29, a dossier information sharing system 
developed by WIPO. In addition, the IP5 Offices have 
striven to improve services, such as enhancing the 
information accessible through the OPD. Furthermore, 
the IP5 Offices established the Global Dossier Task Force 
with industries, and are promoting various initiatives 
aimed at improving user convenience, while also taking 
into account the demands from industry.
The JPO separately exchanges dossier information with 
the Taiwan Intellectual Property Office (TIPO) based 
on the “Memorandum for the Mutual Cooperation in 
the Field of Dossier Information Exchange” concluded 
between the Japan-Taiwan Exchange Association and 
the Taiwan-Japan Relations Association.
 ・�As of November 2024, in addition to the IP5 Offices, 

35 countries and organizations have joined WIPO-
CASE.

❽	グローバル・ドシエの発展［2-2-9 図］
「グローバル・ドシエ」構想とは、各国の特許出願の手続や
審査に関連する情報（ドシエ情報）の共有や、ITを活用し
た新たな共通サービスの実現を目指す構想である。「グロー
バル・ドシエ」構想の下、五庁は、五庁が開発したドシエ情
報を一括して参照可能なシステム「ワン・ポータル・ドシ
エ（OPD）」と、WIPOが開発したドシエ情報共有システム
「WIPO-CASE＊29」とを接続し、グローバルなドシエ情報
の共有システムとしてユーザーに提供している。また、五庁
は、OPDで参照可能な情報の充実化など、更なるサービス
の拡充に努めている。さらに、五庁は、産業界と協同してグ
ローバル・ドシエ・タスクフォースを構成し、産業界からの
要請も踏まえ、ユーザーの利便性向上を目指して様々な取組
を推進している。
また、日本台湾交流協会と台湾日本関係協会との間で締結さ
れた、「特許の出願・審査情報の交換に関する取決め」に基
づき、台湾智慧財産局とのドシエ情報交換も別途実施してい
る。
・�2024年11月時点で、五庁に加えて35の国・機関がWIPO-

CASEに参加。

＊29 World Intellectual Property Organization - Centralized Access to Search and Examination
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Japan
日本

U.S.
米国

China
中国

OPD WIPO-CASE

EPO
欧州特許庁

＊Australia, Azerbaijan, Brazil, Brunei, Cambodia, Canada, Chile, Costa Rica, Cuba, 
Egypt, Finland, Georgia, Germany, India, Indonesia, Iran, Israel, Lao PDR, Malaysia, 
Mongolia, New Zealand, Papua New Guinea, Peru, The Philippines, Portugal, 
Singapore, Spain, Thailand, Turkey, UK, Ukraine, Uruguay, Viet Nam, EAPO, WIPO

※アゼルバイジャン、イギリス、イスラエル、イラン、インド、インドネシア、ウクライナ、ウルグ
アイ、エジプト、オーストラリア、カナダ、カンボジア、キューバ、コスタリカ、ジョージア、シ
ンガポール、スペイン、タイ、チリ、ドイツ、トルコ、ニュージーランド、パプアニューギニア、
フィリピン、フィンランド、ブラジル、ブルネイ、ベトナム、ペルー、ポルトガル、マレーシア、
モンゴル、ラオス、EAPO、WIPO

● 35 countries/organizations(＊) participating, in 
　addition to the IP5 Offices (as of November 2024)
● Further expansion is expected in the future.
● 五大特許庁に加えて、35の 国・機関 (※) が参加
　（2024年11月時点）
● 今後の更なる拡大が期待される

Connection
連携

Korea
韓国

Figure 2-2-9  �Global Dossier Information Sharing System / グローバルなドシエ情報の共有システム
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